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IZVJEŠTAJ SA 26. ZIMSKE 
UNIVERZIJADE 

TRENTINO (ITALIJA) 
11.-21.12.2013. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U Zagrebu, prosinac  2013. 



 

1. UVOD 
 
Hrvatski akademski sportski savez (HASS) i Hrvatski olimpijski odbor (HOO) u suradnji s 
nacionalnim sportskim savezima (NSS) organizirali su nastup na 26. Zimskoj univerzijadi 
koja se od 11. do 21. prosincaodržavala u Trentinu (Italija). Na Univerzijadi su nastupila 
13 sportaša i 9 službenih osoba. 
 
 
 
 
2. PUT I SMJEŠTAJ  
 
Put na Univerzijadu organiziran je na način da su sportaši putovali svojim prijevoznim 
sredstvima te da su im troškovi putovanja isplaćeni. Putovanje je bilo organizirano na 
ovaj način zbog praktičnosti. Borilišta su bila raspoređena na veoma velikom prostoru i 
ovako su svi sportaši imali osiguran i lokalni prijevoz. 
 
Smještaj sudionika bio je organiziran u hotelima koji su bili u blizini sportskih borilišta. 
Kvaliteta smještaja je bila zadovoljavajuća dok prehrana nije bila na razini koju zahtjeva 
prehrana vrhunskih sportaša. 
 
3. OPREMA  
 
Hrvatska delegacija je bila opremljena odjećom markePeak Performance sa hrvatskim 
obilježjima. 
Komplet se sastojao od sportske torbe, 2 majice, 1 polo majice, trenirke, cipela, kape i 
rukavica. 
 
Oprema za zimsku univerzijadu zadovoljila je zahtjeve u pogledu kvalitetne prezentacije 
te sa zadovoljstvom možemo reći da su naši sportaši bili prepoznatljivi. 
 
 
 
 
 
4. SUDIONICI I REZULTATI  
 
Hrvatska sveučilišna reprezentacija nastupila je sa 13 natjecatelja (8 sportašica i 
5sportaša) u 5 sportova (alpsko skijanje, biatlon, nordijsko skijanje, snowboard i 
klizanje).  
 
Na Univerzijadi nije osvojena niti jedna medalja no možemo biti u potpunosti biti 
zadovoljni ozbiljnim pristupom sportaša sudionika. Najbliže osvajanju medalje bila je 
skijašica Sofija Novoselić koja je završila kao  petoplasirana. 
 



 
 
 
 
Rezultati  
 
Alpsko skijanje 
 
Sofija Novoselić, slalom 5. mjesto/59 natjecatelja 
Leo Vukelić, spust 15. mjesto/ 47 natjecatelja; super G-22.mjesto/59 natjecatelja 
Željka Marenić, slalom – nije završila prvu vožnju 
 
Skijaško trčanje 
 
Andrej Burić, classic sprint– 33.mjesto/92 natjecateljica;7,5+7,5km 33./83 natjecatelja 
Nina Broznić,classic sprint –22.mjesto/80 natjecatelja; 

5km+5km 58.mjesto/73natjecateljica 
Edi Dadić, 10km - 16.mjesto /110 natjecatelja; classic sprint - 42.mjesto/92 natjecatelja 
                       7,5km+7,5km - 27.mjesto/83 natjecatelja 
Vedrana Malec, 5km free - 44.mjesto/94 natjecateljica;                                                                  
                                 5km+5km 30.mjesto/73natjecateljica 
 
Umjetničko klizanje 
 
Mirna Librić, umjetničko klizanje - 23.mjesto/24 natjecateljica;  
 
 
Brzo klizanje 
 
BorenŽunac, 1000m – 32.mjesto/39 natjecatelja;1500m 32.mjesto/39.natjecatelja; 
                            500m 35.mjesto/37 natjecatelja 
Lucija Ana Ilijić, 1000m – 26.mjesto/27 natjecatelja;1500m 29.mjesto/30 natjecatelja 
                                  500m – 23.mjesto/27 natjecatelja 
 
Biatlon 
 
Filip Kontak–10km sprint: 57.mjesto/68 natjecatelja 
                               20km: 50.mjesto/63 natjecatelja 
 
 
Snowboard 
 
Lea Jugovac,snowboardslope style– 7.mjesto/13 natjecatelja 
Paola Blašković, snowboardslope style– 13.mjesto/13 natjecatelja 



5.ORGANIZACIJA 

Organizacija Univerzijade je bila na veoma visokom nivou te je zadovoljavala kriterije 
postavljene od strane FISU kao i standarde postavljene na prošlim Univerzijadama. 
Prijevoz prema borilištima bilo je dobro organiziran. Veliki broj volontera i attachea dobro 
je odradio posao kako bi koordinacija između organizatora i sudionika prošla bez 
problema.  

Otvaranje Univerzijade je bilo na glavnom gradskom trgu u Trentu“. Na samom 
otvaranju su domaćini dokazali da su pravi majstori spektakla. Izvedba je pokazala koliko 
je Rusija i njeni umjetnici, znanstvenici i ostalu veliki ljudi pridonesli svijetu… 
 
 
6. OSIGURANJE I MEDICINSKA SKRB  
 
Hrvatska delegacija bila je osigurana putnim osiguranjem, ali nije bilo potrebno aktivirati 
osiguranje. Zdravstvena skrb za sportaše je dobro funkcionirala no na sreću nije bilo 
težih ozljeda ili bolesti naši sportaša. 
 
 
7. ZAKLJUČAK  
 
Na Univerzijadi je nastupilo 145 zemalja sa oko 12.500 sudionika. Najuspješnijesu države 
Ruija sa 15, Poljska sa 10 i Korea sa 8.Natjecanje je održano u 12 sportova sa 
natjecanjem u 78 disciplina. 
 
Nastup hrvatske delegacije na ovogodišnjoj zimskoj Univerzijadi bio je u dobar u 
rezultatskom smislu, a da bi rezultati bili još bolji potrebno se je što kvalitetnije pripremiti 
za nastup na sljedećim Univerzijadamatj. krenuti s planiranjem i organizacijom nastupa 
puno ranije nego za ovu Univerzijadu, pronaći kvalitetniji načina odabira sportaša odabir 
te omogućiti bolju pripremu sportaša za samo natjecanje. 
 
 

Ronald Štrumberger, šef misije  



Dodatak 3.2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

IZVJEŠTAJ SA 27. LJETNE UNIVERZIJADE 
KAZAN  (RUSIJA) 

6.-17.7.2013. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U Zagrebu, rujan  2013. 



 

1. UVOD 
 
Hrvatski akademski sportski savez (HASS) i Hrvatski olimpijski odbor (HOO) u suradnji s 
nacionalnim sportskim savezima (NSS) organizirali su nastup na 27. Ljetnoj univerzijadi 
koja se od 6. do 17. srpnjaodržavala u Kazanu (Rusija). Na Univerzijadi su nastupila 10 
sportaša, 6 službenih osoba i 1 sudac.  
 

 
 
 
2. PUT I SMJEŠTAJ  
 
Put na Univerzijadu organiziran je avionom te je 
prošaou skladu sa planiranim. 
 
Smještaj sudionika bio je organiziran u 
novoizgrađenom naselju za sportaše 
(UniversiadeVillage)i bio je na veoma visokom nivou 
kvalitete. Sportaši su bili smješteni u klimatiziranim apartmanima. 
 
 
3. OPREMA  
 
Hrvatska delegacija je bila opremljena odjećom i obućom nekoliko marki sa hrvatskim 
obilježjima. 
Komplet se sastojao od sportske torbe, 2 majice, 1 polo majice, trenirke, tenisica i 
kratkih hlača. 
 
Preporuka za sljedeće Univerzijade je odabir službenog dobavljača opreme za ovu 
manifestaciju te odabir paketa opreme sa manjim brojem artikala no koji će svojim 
karakteristikama ispuniti svoju svrhu, a to je prezentacija naše domovine i akademskog 
sporta u Hrvatskoj. 
 



 
 
4. SUDIONICI I REZULTATI  
 
Hrvatska sveučilišna reprezentacija nastupila je sa 10 natjecatelja (7 sportaša i 3 
sportašice) u 4 sportova (sportska gimnastika, tenis, plivanje i hrvanje). Nastupili smo sa 
veoma malim brojem sportaša i bili jedna od najmanjih delegacija na igrama. 
 
Osvojili smo 1 medalju (brončanu) u daljinskom plivanju (Karla Šitić).Ostali rezultati su 
bili u skladu sa mogućnostima sportaša koji su nastupili što govori o snazi natjecanja na 
Univerzijadi i potrebi da na to natjecanje vodimo naše najkvalitetnije sportaše. 
 
Iz te skupine sportaša izdvojili bi našeg proslavljenog osvajača olimpijske medalje Filipa 
Udea od kojeg se očekivala medalja sa Univerzijade no nakon duže ozljede to nije bilo 
moguće iako je bio veoma blizu tog ostvarenja. 
 
 
Rezultati  
 
Hrvanje 
 
Ivan Lončarić, hrvanje (grčko-rimski) -55kg; 16. mjesto/16 natjecatelja 
Tonimir Sokol, hrvanje (grčko-rimski) -55kg 18. mjest0/ 18 natjecatelja 
 
Gimnastika 
 
TijanaTkalčec, preskok – 15.mjesto/45 natjecateljica 
Filip Ude, konj s hvataljkama - 6./106 natjecatelja  
Tomislav Marković, tlo - 59.mjesto /98 natjecatelja 

IgorKryazhymskij, trener 
Boris Čulin, trener 
Marijo Vukoja, sudac 

 
Plivanje 
 
Mario Todorović, leptir 50m - 7./69 natjecatelja; 100m leptir - kvalifikacije 
Ante Križan, 50m prsno - kvalifikacije 
Dominik Straga, leptir 100m - kvalifikacije 
 
Tenis  
 
Petra Šunić–3.kolo/66 natjecateljica 
 
Daljinsko plivanje 
 
Karla Šitić,daljnsko plivanje 10km– 3.mjesto/22 natjecatelja 



5.ORGANIZACIJA 
Organizacija Univerzijade je bila na 
veoma visokom nivou te je 
zadovoljavala kriterije postavljene od 
strane FISU kao i standarde 
postavljene na prošlim 
Univerzijadama. Prijevoz unutar sela i 
prema borilištima bilo je odlično 
organizirana. Veliki broj volontera i 
attachea dobro je odradio posao kako 
bi koordinacija između organizatora i 
sudionika prošla bez problema. 
Osiguranje sela je bilo na najvišoj razini. 
 
Otvaranje Univerzijade je bilo u spektakularnom ambijentu stadiona „Kazan Arena“. Na 
samom otvaranju su domaćini dokazali da su pravi majstori spektakla. Izvedba je 
pokazala koliko je Rusija i njeni umjetnici, znanstvenici i ostalu veliki ljudi pridonesla 
svijetu… 
 

 
 
 
6. OSIGURANJE I MEDICINSKA SKRB  
 
Hrvatska delegacija bila je osigurana putnim osiguranjem, ali nije bilo potrebno aktivirati 
osiguranje. Zdravstvena skrb u samom selu je savršeno funkcionirala no na sreću nije 
bilo težih ozljeda ili bolesti naši sportaša. 
 
 
7. ZAKLJUČAK  
 
Na Univerzijadi je nastupilo 145 zemalja sa oko 12.500 sudionika. Najuspješnijesu države 
Ruija sa 156, Kina sa 26 i Japan sa 24.Natjecanje je održano u 27 sportova.  
 
Univerzijada se još jednom istakla kao druga najveća multisportska priredba na svijetu 
što se vidi u kvaliteti i kvantiteti sudionika kao i organizaciji natjecanja.  
 



Nastup hrvatske delegacije na ovogodišnjoj Univerzijadi bio je u slabiji u rezultatskom 
smislu, a da bi rezultati bili još bolji potrebno se je što kvalitetnije pripremiti za nastup na 
sljedećim Univerzijadamatj. krenuti s planiranjem i organizacijom nastupa puno ranije 
nego za ovu Univerzijadu, pronaći kvalitetniji načina odabira sportaša odabir te omogućiti 
bolju pripremu sportaša za samo natjecanje. 
 
 

Ronald Štrumberger, šef misije  



Dodatak 3.3. 
 

HRVATSKI OLIMPIJSKI ODBOR 
URED ZA OLIMPIJSKI PROGRAM 

 
 
 

IZVJEŠĆE 
 
 

o sudjelovanju hrvatskih sportaša na 
 

XVII.  MEDITERANSKIM IGRAMA 
MERSIN  2013.  
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Zagreb, 10. srpnja 2013. godine 
 
 
 
1. OPĆE INFORMACIJE 
 
XVII. Mediteranske igre održale su se u Mersinu (Turska), od 20. do 30. lipnja 
2013. godine. Ovo je šesti nastup hrvatskih sportaša na ovom multisportskom 
natjecanju (Languedoc-Roussillon 1993., Bari 1997., Tunis 2001., Almeria 2005., 
Pescara 2009.).  
 
Na Mediteranskim Igrama (u daljnjem tekstu Igre) u Mersinu sudjelovalo je 
više od 4.500 sportaša te preko 2.000 službenih pratećih osoba iz 24 zemalja 
mediteranskog bazena, iz Europe, Afrike i Azije: (Albanija, Alžir, Andora, 
Bosna i Hercegovina, Cipar, Hrvatska, Egipat, Francuska, Grčka, Italija, 
Libanon, Libija, Malta, Makedonija, Maroko, Monako, Crna Gora, San Marino, 
Srbija, Sirija, Slovenija, Španjolska, Tunis i Turska). 
 
Program natjecanja na Igrama obuhvatio je 32 sporta: atletika, badminton, 
biciklizam, boćanje, boks, dizanje utega, sportska gimnastika, ritmička 
gimnastika, hrvanje, jedrenje, judo, kajak, karate, košarka, konjički sport, 
mačevanje, nogomet, odbojka (u dvorani), odbojka na pijesku, plivanje, 
rukomet, skijanje na vodi, stolni tenis, streličarstvo, streljaštvo – pištolj i 
puška, streljaštvo – trap, sport osoba s invaliditetom – atletika, sport osoba s 
invaliditetom – plivanje, taekwondo, tenis, vaterpolo, veslanje. Natjecanje u 
konjičkom sportu se na kraju nije održalo zbog premalo prijavljenih sportaša. 
 
Natjecanja i treninzi su se održavali na ukupno 52 borilišta i objekata za 
trening. Osim u Mersinu, natjecanja su se održavala u Adani (rukomet, 
veslanje i kajak), Tarsusu (boks), Erdemli (streljaštvo) i Kizkalesiju (odbojka 
na pijesku). Iz tog razloga su postojala i četiri Mediteranska sela – jedno u 
Adani, dva u Mersinu i jedan u Kizkalesiju. 
 
Hrvatski olimpijski odbor je za ove Igre postrožio kriterije, pa je i broj 
sportaša na ovim Igrama bio znatno manji (100 sportaša) nego na 
prethodnima (163 sportaša).  
 
Imajući u vidu dobre rezultate hrvatskih sportaša tijekom 2012. i 2013., a 
posebno  u sportovima koji su bili na programu Olimpijskih igara u Londonu, 
Hrvatski olimpijski odbor - Ured za olimpijski program, je u suradnji s 
nacionalnim sportskim savezima (u daljnjem tekstu NSS) izvršio prijavu 
hrvatskih sportaša za Igre, prema kojoj je hrvatska sportska delegacija (u 
daljnjem tekstu Delegacija) brojila ukupno 168 sudionika (sa sucima). 
No pred sam početak Igara odustale su tri sportašice (Ivana Lončarek – 
atletika, Danijela Kolobarić – boćanje, te Marta Žderić – rukomet, zbog 
ozljeda) te jedna prateća osoba - Siniša Vitez - streljaštvo, pa je na Igrama 
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sudjelovalo 100 sportaša (56 m i 44 ž) i 64 službene osobe, 
uključujući i 6 sudaca. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Slijedom prijave za Igre u Mersinu Delegacija je imala sljedeću strukturu: 
 
Tablica I.: brojčani sastav Delegacije  
 

SPORTAŠI 
SPORT 

M Ž 
UKUPNO 

SPORTAŠI
SLUŽBENE 

OSOBE 
UKUPNO 

SVI 
ATLETIKA 2 2 4 2 6 
BADMINTON 2   2 1 3 
BICIKLIZAM 1   1 1 2 
BOĆANJE 1 1 2 1 3 
BOKS 1   1 1 2 
GIMNASTIKA 2   2 1 3 
HRVANJE 3   3 1 4 
JEDRENJE 3 3 6 2 8 
JUDO 1 1 2 1 3 
KARATE 1 4 5 1 6 
MAČEVANJE 1   1 1 2 
ODBOJKA (Ž)   12 12 4 16 
ODBOJKA NA PJESKU 2   2 1 3 
PLIVANJE   1 1 1 2 
RUKOMET  16 15 31 10 41 
SKIJANJE NA 
VODI/WAKEBOARD 2   2 0 2 

SPORT OSOBA S 
INVALIDITETOM  
PLIVANJE  

2 2 4 2 6 

STRELJAŠTVO puška, 
pištolj 2 2 4 1 5 

STRELJAŠTVO trap 1   1 1 2 
VATERPOLO 13   13 6 19 
VESLANJE   1 1 1 2 
MISIJA       7 7 
LIJEČNICI       5 5 
FIZIOTERAPEUTI       6 6 
SUCI NOMINIRANI OD 
HOO-a       6 6 
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SVEUKUPNO 56 44 100 64 164 
 
Za usporedbu navodimo podatke o nastupu hrvatskih sportaša na Igrama u 
Languedoc-Roussillonu, Bariju, Tunisu, Almeriji i Pescari : 
 

Mediteranske 
igre 

broj 
sportova 

broj 
sportaša 

broj 
sportašica 

ukupno 
sportaša 

sveukupno 
delegacija 

Languedoc-
Roussillon 1993. 23 Nema 

podataka 
Nema 
podataka 

Nema 
podataka 197 

Bari 1997. 26 Nema 
podataka 

Nema 
podataka 

Nema 
podataka 242 

Tunis 2001. 23 96 42 138 220 

Almeria 2005. 26 118 83 201 313 

Pescara 2009. 27 89 74 163 254 

 
Članovi Delegacije putovali su redovnim letovima Turkish airlinesa na relaciji 
Zagreb – Istanbul – Adana i nazad. 
 
Većina Delegacije bila je smještena u MV1 – glavnom Mediteranskom selu u 
Mersinu, dok su rukometaši i veslači bili smješteni u Mediteranskom selu u 
Adani, a odbojka na pijesku u hotelu Barbarossa u Kizkalesiju. Mersin je 
organizaciju Igara preuzeo s dvije godine zakašnjenja, zbog odustajanja 
grčkog grada Volosa, koji je odustao od organizacije Igara zbog financijskih 
poteškoća. Unatoč uloženom naporu organizatora, može se zaključiti da je 
najvjerojatnije kratkoća vremena za pripremu utjecala na određene 
nedostatke u organizaciji, koji su se uglavnom otklonili do sredine održavanja 
Igara. S organizacijom transporta je na početku bilo puno problema, najčešće 
s kašnjenjem i neredovitim voznim redom, no prema kraju Igara taj se 
problem smanjio i transport  je bila na zadovoljavajućoj razini. Pokloni za 
sudionike Igara, stigli su kada je 30 - 40% Delegacije završilo natjecanja, te 
se vratilo u Hrvatsku. 
 
Najbitinij nedostatak je što organizator nije pravovremeno pripremio i otvorio 
tzv. SIC (Sport Information Centar) u kojem vođe ekipa dobivaju sve 
informacije za svoje sportove (vrijeme održavanja tehničkih sastanaka, 
satnica natjecanja i treninga, red vožnje autobusa itd.). Isti je otvoren 
nekoliko dana nakon početka Igara, tako da su članovi Misije na razno razne 
načine (uglavnom preko volontera) dobivali informacije koje su trebale biti 
dostupne u SIC-u. 
 
Prehrana je bila na zadovoljavajućoj razini, mogla je biti raznovrsnija, no ipak 
je zadovoljila potrebe vrhunskih sportaša. 
 
Hrvatska Misija je za potrebe Delegacije imala na raspolaganju četiri osobna 
automobila s vozačima, dodijeljena od organizatora,  te 3 osobna automobila 
koje su iznajmljeni u lokalnom rent a caru. Jedno od navedenih vozila je 
predano na korištenje Delegaciji u Adani. Ekipni sportovi su na raspolaganju 
imali autobuse.  
  
Natjecanja su bila organizirana u skladu s pravilima matičnih međunarodnih 
sportskih federacija i Statuta Mediteranskih igara. 
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Sastanci Misije s vođama ekipa održavali su se svaku večer. Na sastancima su 
analizirani dnevni rezultati s čestitkama sportovima koji su osvojili medalje, 
zatim predstojeća natjecanja, te zdravstveno stanje članova Delegacije. 
Zdravstveni tim je bio koordiniran i organiziran te je vrlo profesionalno 
obavljao svoje dnevne zadaće. Tim se sastojao od 4 liječnika i 6 
fizioterapeuta, što je bilo dostatno da se pruži svakodnevna liječnička pomoć i 
fizioterapija svima kojima je ista bila potrebna. 
Svi sportaši i prateće osobe su tijekom boravka na Igrama u Mersinu u 
potpunosti i odgovorno izvršavali svoje svakodnevne obaveze, a članovi 
Misije, uz dodatno uložen veliki napor za zadovoljenje optimalnih uvjeta za 
cjelokupnu logistiku, funkcionirali su na visokoj razini.  
S obzirom na kvotu pratećih osoba od 33% (na 100 sportaša 33 prateće 
osobe) koji imaju pravo boraviti u Mediteranskom selu, Misija je 
pravovremeno osigurala smještaj za dodatne prateće osobe u hotelu Sahil 
Marti u Mersinu (hotel preporučen od organizatora) što je zadovoljilo sve 
potrebe Delegacije.  
 
Na ceremoniji otvaranja, 20.6.2013. hrvatsku zastavu je nosio 
sportaš Giovanni CERNOGORAZ (streljaštvo). 

2. NASTUP I REZULTATI HRVATSKIH SPORTAŠA 
 
Hrvatski sportaši su na ovim Igrama nastupili u 21 sportu, a medalje 
su osvojili u 15 sportova. 
 
U podjeli medalja sudjelovala je 21 zemlja s ukupno osvojenih 855 medalja 
(265 zlatnih, 264 srebrnih, te 326 brončanih). 
 
Hrvatski su sportaši na Igrama osvojili ukupno 27 medalja u 15 
sportova, od toga 11 zlatnih, 7 srebrnih i 9 brončanih. 
 
Time se Hrvatska uvrstila na 9. mjesto  po broju osvojenih 
medalja. 
 
 
 

Tablica III.: MEDALJE PO SPORTOVIMA - BROJČANO 
   
 

MEDALJE 
Br. SPORT 

Z S B 
UKUPNO 

1. ATLETIKA 3 1  4 
2. BADMINTON 1   1 
3. BOĆANJE 1   1 
4. BOKS  1  1 
5. GIMNASTIKA  2  2 
6. HRVANJE  1 2 3 
7. JEDRENJE 3 1  4 
8. JUDO 1  1 2 
9. KARATE   1 1 
10. ODBOJKA   1 1 



 6

11. PLIVANJE 1   1 
12. RUKOMET (m i ž)  1 1 2 
13. STRELJAŠTVO   2 2 
14. VATERPOLO 1   1 
15. VESLANJE   1 1 

UKUPNO 11 7 9 27 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Tablica IV.:  MEDALJE - POIMENIČNO 
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Na 
Igrama je 
nastupilo 

100 
hrvats

kih 
sporta

ša u 21 
sportu, a 
postignut
i su 

sljedeći 

MEDALJA 
Br. IME / PREZIME SPORT DISCIPLINA 

Z S B 

1. MARTIN MARIĆ ATLETIKA DISK 1   

2. SANDRA PERKOVIĆ  ATLETIKA DISK 1   

3. ANA ŠIMIĆ ATLETIKA SKOK U VIS 1   

4. MARIN PREMERU ATLETIKA KUGLA  1  

5. Z.ĐURKINJAK I Z. 
HÖBLING BADMINTON PAROVI 1   

6. LEO BRNIĆ BOĆANJE BRZINSKO 
IZBIJANJE 1   

7. JOSIP BEPO FILIPI BOKS -91 KG  1  

8. MARIJO MOŽNIK GIMNASTIKA PREČA  1  

9. ROBERT SELIGMAN GIMNASTIKA KONJ S 
HVATALJKAMA  1  

10. DOMINIK 
ETLINGER HRVANJE - 66 KG   1 

11. NENAD ŽUGAJ  HRVANJE - 84 KG   1 

12. NEVEN  ŽUGAJ HRVANJE - 74 KG  1  

13. Š. FANTELA/I. 
MARENIĆ JEDRENJE 470 1   

14. TINA MIHELIĆ JEDRENJE LASER RADIAL 1   

15. TONĆI 
STIPANOVIĆ JEDRENJE LASER 1   

16. E. NINČEVIĆ/R. 
ŽUPAN JEDRENJE 470  1  

17. MARIJANA 
MIŠKOVIĆ JUDO - 63KG 1   

18. TOMISLAV 
MARJANOVIĆ JUDO - 81 KG   1 

19. AZRA SALEŠ KARATE -68 KG   1 

20. 
ŽENSKA 

ODBOJKAŠKA 
REPREZENACIJA 

ODBOJKA (Ž)    1 

21. SANJA JOVANOVIĆ PLIVANJE 50M LEĐNO 1   

22.  
MUŠKA 

RUKOMETNA 
REPREZENTACIJA 

RUKOMET 
(M)   1  

23. 
ŽENSKA 

RUKOMETNA 
REPREZENTACIJA 

RUKOMET (Ž)    1 

24. GIOVANNI 
CERNOGORAZ STRELJAŠTVO LETEĆE METE 

- TRAP   1 

25. BOJAN ĐURKOVIĆ STRELJAŠTVO 50M PUŠKE 
PRONE   1 

26. 
MUŠKA 

VATERPOLO 
REPREZENTACIJA 

VATERPOLO  1   

27. MARCELA 
MILOŠEVIĆ VESLANJE SAMAC   1 
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REZULTATI: 
 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

ATLETIKA 
1 SANDRA PERKOVIĆ disk 66.21 1. 7 ZLATNA 

MEDALJA 

2 ANA ŠIMIĆ skok u vis 1.92 1. 5 ZLATNA 
MEDALJA 

3 MARTIN MARIĆ disk 61.46 1. 10 ZLATNA 
MEDALJA 

4 MARIN PREMERU kugla 19.72 2. 8 BRONČANA 
MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

BADMINTON 
5 ZVONIMIR ĐURKINJAK pojedinačno  izgubio u 

1/4 finalu 5. 19  

6 ZVONIMIR HÖLBLING pojedinačno  izgubio u 
1/8 finalu 9. 19  

  ĐURKINJAK/HÖLBLING parovi   1. 8 ZLATNA 
MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

BICIKLIZAM 
7 JOSIP RUMAC kronometar 35:09.02  9. 23  + 2:23.95 zaostatak 

  JOSIP RUMAC cestovna trka nije završio 
utrku   62   

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

BOĆANJE 
8 IVA VLAHEK precizno 

izbijanje  4  4. 11   

  IVA VLAHEK brzinsko 
izbijanje   29/42 4. 6   

9 LEO BRNIĆ precizno 
izbijanje  16  5. 11   

  LEO BRNIĆ brzinsko 
izbijanje  47/51  1. 9 ZLATNA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

BOKS 
10 JOSIP BEPO FILIPI -91 kg   2. 9 SREBRNA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

GIMNASTIKA 
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11 MARIJO MOŽNIK preča 15.166 2. 32 SREBRNA 
MEDALJA 

12 ROBERT SELIGMAN konj s 
hvataljkama 15.100 2. 36 SREBRNA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

HRVANJE 
13 DOMINIK ETLINGER grčko rimski 

stil     -66 kg   3. 12 BRONČANA 
MEDALJA 

14 NENAD ŽUGAJ grčko rimski 
stil     -84 kg   3. 10 BRONČANA 

MEDALJA 

15 NEVEN ŽUGAJ grčko rimski 
stil     -74 kg   2. 12 SREBRNA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
brodova u 
disciplini 

NAPOMENA 

JEDRENJE 
16 TINA MIHELIĆ Laser radial   1. 13 ZLATNA 

MEDALJA 
17 ENIA NINČEVIĆ 470 

18 ROMANA ŽUPAN 470 
  2. 8 SREBRNA 

MEDALJA 

19 ŠIME FANTELA 470 

20 IGOR MARENIĆ 470 
  1. 10 ZLATNA 

MEDALJA 

21 TONĆI STIPANOVIĆ Laser   1. 23 ZLATNA 
MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

JUDO 
22 MARIJANA MIŠKOVIĆ -63 kg   1. 10 ZLATNA 

MEDALJA 

23 
TOMISLAV 
MARIJANOVIĆ -81 kg   3. 12 BRONČANA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

KARATE 
24 ANA-MARIJA ČELAN + 68 kg izgubila u 

1/4 finalu   11   

25 IVANA BEBEK - 61kg izgubila u 
1/2 finalu 5. 11   

26 Jelena KOVAČEVIĆ - 55 kg izgubila u 
1/4 finalu   11   

27 AZRA SALEŠ - 68 kg   3. 13 BRONČANA 
MEDALJA 

28 Danil DONDJONI - 60 kg izgubio u 
prvoj borbi   13   
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Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

MAČEVANJE 

29 BOJAN JOVANOVIĆ Individualno 
FLORET   11.  11  

 1 pobjeda i 4 
poraza u 1.kolu, u 

eliminaciji izgubio od 
budućeg pobjednika 

– Avola (ITA) 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

ODBOJKA 

  ženska odbojkaška 
reprezentacija 

DVORANSKA 
ODBOJKA - 

ŽENE  
  3. 8 ekipa BRONČANA 

MEDALJA 

30 SAMANTA FABRIS           
31 KARLA KLARIĆ           
32 LAURA MILOŠ           
33 BERNARDA ĆUTUK           
34 IVONA  ĆAĆIĆ           
35 BERNARDA BRČIĆ           
36 MIRTA BAŠELOVIĆ           
37 IVA JURIŠIĆ           
38 LUCIJA MLINAR           
39 ANAMARIJA MILJAK           
40 MARTINA MALEVIĆ           
41 KATARINA  PILEPIĆ           

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

ODBOJKA NA PIJESKU 

42/43 
PERO KRIŽANOVIĆ/     
NIKŠA DELL' ORCO 

ODBOJKA NA 
PIJESKU - m   9. 13   

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

PLIVANJE 
44 SANJA JOVANOVIĆ 50 m leđno 28.48 1. 13 ZLATNA 

MEDALJA 

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

RUKOMET M 

  MUŠKA RUKOMETNA 
REPREZENTACIJA 

Rukomet - 
MUŠKI   2. 10 SREBRNA 

MEDALJA 
45 IVAN PEŠIĆ Rukomet - M         
46 HRVOJE BATINOVIĆ Rukomet - M         
47 LOVRO ŠPREM Rukomet - M         
48 JERKO MATULIĆ Rukomet - M         
49 MARINO MARIĆ Rukomet - M         
50 IVAN SLIŠKOVIĆ Rukomet - M         
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51 MARKO MATIĆ Rukomet - M         
52 JOSIP VIDOVIĆ Rukomet - M         
53 LUKA STEPANČIĆ Rukomet - M         
54 MARKO MRĐENOVIĆ Rukomet - M         
55 IGOR KARAČIĆ Rukomet - M         
56 IVAN STEVANOVIC Rukomet - M         
57 STEFAN VUJIĆ Rukomet - M         
58 DAMIR BATINOVIĆ Rukomet - M         

59 
NIK DOMINIK 
TOMINEC 

Rukomet - M         

60 FILIP GAVRANOVIĆ Rukomet - M         

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

RUKOMET Ž 

  ŽENSKA RUKOMETNA 
REPREZENTACIJA 

RUKOMET - Ž   3. 10 BRONČANA 
MEDALJA 

61 Marina RAZUM  Rukomet - Ž         
62 Ivana KAPITANOVIĆ  Rukomet - Ž         
63 Katarina JEŽIĆ  Rukomet - Ž         
64 Dragica DŽONO   Rukomet - Ž         
65 Andrea ČOVIĆ  Rukomet - Ž         
66 Nataša JANKOVIĆ  Rukomet - Ž         
67 Ivana MILIĆ  Rukomet - Ž         
68 Iva PONGRAC Rukomet - Ž         
69 Ekatarina NEMAŠKALO Rukomet - Ž         
70 Lana FRANKOVIĆ Rukomet - Ž         
71 Jelena VIDOVIĆ Rukomet - Ž         
72 Petra OŠTARIJAŠ Rukomet - Ž         
73 Sonja BAŠIĆ Rukomet - Ž         
74 Žana ČOVIĆ Rukomet - Ž         
75 Iva MILANOVIĆ LITRE Rukomet - Ž         

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

SKIJANJE NA VODI 

76 FERUCCIO MUŽIĆ Slalom ( 2.00/ 
58/13.00) 4. 15   

77 PAVLE ZOBUNDŽIJA Slalom ( 4.00/ 
46/18.25)   14. 15   

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

STRELJAŠTVO 
10 m zračni 

pištolj  377 9. 18   
78 MARIJA MAROVIĆ 

 25 m pištolj 568 9. 12   

79 SNJEŽANA PEJČIĆ 10m zračna 
puška 407.6 10. 18   
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50m puška 3 
pozicije 421.4 5. 11   

80 
GIOVANNI 
CERNOGORAZ 

leteće mete -
trap 15 3. 25 BRONČANA 

MEDALJA 
50m puška 3 

pozicije 408.0 7. 12   

50m puška 
prone 185.8 3.  12   81 BOJAN ĐURKOVIĆ 

10m zračna 
puška 119.2 6.  14   

82 SAŠA ŠPIRELJA  zračni pištolj    
10 m 568 10 22   

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

SPORT OSOBA S INVALIDITETOM - PLIVANJE 
83 

MARCELA MIKULČIĆ 
100 m 

slobodno (S10) 1:19.33 6 9   

84 
NATAŠA SOBOČAN 

100 m 
slobodno (S10) 1:27.46 7 9   

85 KRISTIJAN MAMIĆ 100 m 
slobodno (S10) 1:01.43 7 15   

86 KRISTIJAN VINCETIĆ 100 m 
slobodno (S10) 1:00.68 6 15   

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

VATERPOLO 

  muška vaterpolska 
reprezentacija vaterpolo - M   1. 7  ZLATNA 

MEDALJA 
87 JOSIP PAVIĆ           
88 MARKO BIJAČ           
89 NIKŠA DOBUD           
90 IVAN KRAPIĆ           
91 ANDRO BUŠLJE           
92 IVAN MILAKOVIĆ           
93 LUKA LONČAR           
94 SANDRO SUKNO           
95 PETAR MUSLIM           
96 LUKA BUKIĆ           
97 MARO JOKOVIĆ           
98 PAULO OBRADOVIĆ           
99 ANĐELO ŠETKA           

Red. 
br. IME I PREZIME SPORT 

DISCIPLINA REZULTAT
OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

ukupno 
natjecatelja 
u disciplini 

NAPOMENA 

VESLANJE 
100 MARCELA MILOŠEVIĆ skif (samac) 7:44,25 3. 5 BRONČANA 

MEDALJA 
 

3. ZAKLJUČAK 
 
Tijekom priprema za odlazak na Igre u Mersin, Ured za olimpijski program je 
u suradnji s predstavnicima NSS-a izvršio sve pripremne radnje pravovremeno 



 13

i kvalitetno, u skladu s Projektom MI Mersin 2013.  
No, unatoč svemu, mora se naglasiti kako su se dodatne akreditacije, na 
zamolbe pojedinih NSS-a, radile i izvan svih propisanih rokova. Ured je 
zaprimao promjene NSS-a čak i nekoliko dana prije samog odlaska Delegacije 
u Mersin. 
 
Suradnja i koordinacija između članova Misije i trenera, odnosno vođa ekipa, 
kao i medicinskog osoblja bila je na najvišoj razini, odnosno bez ikakvih 
problema. Ukupno ponašanje članova Delegacije na Igrama u Mersinu bilo je 
na zavidnoj razini.  
 
Može se zaključiti da je postavljeni cilj u smislu ostvarenja visokih rezultatskih 
dometa, kao i stvaranje novih olimpijskih potencijala, u potpunosti ostvaren. 
Primjedbe pojedinih NSS-a na visinu postavljenih kriterija su djelomično 
uvažene na način da se svim pojedinačnim sportovima koji nisu imali sportaše 
I. kategorije dozvolio nastup jednog sportaša II. ili III. kategorije do 23 
godine starosti.  
 
Naglašavam da su ostvareni rezultati praktički najbolji pokazatelj ispravnosti 
postavljenih kriterija. Ukupno, osvojenih 27 medalja u 15 sportova može se 
ocijeniti uspješnim nastupom hrvatskih sportaša, a posebno u usporedbi s 
prethodnim MI Pescara 2009. gdje je sa 60% sportaša više, osvojena 1 
medalja više (ukupno 28 medalja, ali u 14 sportova; Pescara = 163 sportaša, 
Mersin = 100 sportaša). 
 
 
 
Šef misije               
Damir Šegota        

                                                                           
 
 
 
Broj:276-UZOP/13. 
 
U Zagrebu, 10. srpnja 2013. godine 
 



Dodatak 3.4. 
 

HRVATSKI OLIMPIJSKI ODBOR 

Ured za olimpijski program 

 
 
 
 
 

I Z V J E Š Ć E 
 

O SUDJELOVANJU HRVATSKIH ŠPORTAŠICA I ŠPORTAŠA NA  

XII. LJETNOM EUROPSKOM OLIMPIJSKOM FESTIVALU 

MLADIH 

UTRECHT, Nizozemska, 14. – 19.7.2013. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Zagreb, srpanj 2013. 
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1. OPĆE INFORMACIJE 

 

Europski olimpijskI festival mladih (EYOF) inicirao je i utemeljio 1990. godine 

predsjednik Međunarodnog olimpijskog odbora, u to vrijeme predsjednik 

Europskih olimpijskih odbora – Jacques Rogge, pod nazivom Europski olimpijski 

dani mladih (EYOD - European Youth Olympic Days). Prve ljetne igre održane su 

u Brusselsu (Belgija) 1991. godine. EYOF se u organizaciji Europskih olimpijskih 

odbora, a pod pokroviteljstvom Međunarodnog olimpijskog odbora održava 

svake dvije godine, i to u istoj godini ljetni i zimski. 

Hrvatska prvi puta nastupa na EYOF-u 1993. godine, i to na II. ljetnom EYOF-u 

u Valkenswaardu (Nizozemska). 

Svrha održavanja EYOF-a temelji se na Olimpijskoj povelji, a cilj je ovog 

višešportskog događaja, promovirati ključne olimpijske vrijednosti, educirati 

mlade kroz šport te time doprinijeti općem boljitku te pravednijem i mirnijem 

svijetu. Zahvaljujući olimpijskim idealima Igara, mladi na EYOF-u imaju prilike 

sklopiti multinacionalna prijateljstva, učeći i prihvaćajući olimpijske vrijednosti s 

ciljem boljeg razumijevanja i poštivanja međusobnih razlika, razvijanju 

solidarnosti i fair play-a. 

Mladi športaši Europe na EYOF-u, živeći zajedno i natječući se međusobno, a 

težeći pri tom svojoj izvrsnosti, imaju priliku iskusiti atmosferu „pravih“ 

olimpijskih igara. 

 

XII. ljetni europski olimpijski festival mladih (EYOF), održan je u nizozemskom 

gradu Utrechtu u razdoblju od 14. do 19. srpnja 2013. godine. 

Na ovom EYOF-u natjecali su se mladi između 15 i 18 godina (odnosno godište 

1995.-1998.), ovisno o športu i to, u devet športova: 1. atletika, 2. biciklizam, 3. 

športska gimnastika, 4. judo, 5. košarka (m), 6. odbojka , 7. plivanje, 8. 

rukomet (m) i  9. tenis. 

 

Hrvatski športaši i športašice, njih 52 – od kojih 45 dječaka i 7 djevojčica, 

nastupilo je u osam športova, a pratilo ih je ukupno 27 stručnih pratećih osoba: 

vođe ekipa i treneri te članovi misije (šef, 2 člana, 1 liječnik, 2 fizioterapeuta i 1 

press attaché).  
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U delegaciji je bilo zastupljeno i 5 sudaca (1 – gimnastika, 1 – judo, 1 – košarka 

i 2 – rukomet). 

Delegacija je ukupno brojila 79 članova. 
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Tablica I. – brojčani prikaz delegacije: 

ŠPORTAŠI PRATEĆE OSOBLJE 

  ŠPORT 
M Ž UKUPNO

treneri i ostalo 
administrativno-
tehničko osoblje 

medicinsko 
osoblje suci UKUPNO 

SVEUKUPNO 

1. 
  

ATLETIKA 5 3 8 3     3 11 

2.  BICIKLIZAM 1   1 1     1 2 
3. 
  

GIMNASTIKA 
- športska 2 1 3 2   1 3 6 

4. 
  

JUDO 3 2 5 2   1 3 8 

5. 
  

KOŠARKA 12   12 2   1 3 15 

6. 
  

PLIVANJE 6 0 6 2     2 8 

7. 
  

RUKOMET 15   15 2   2 4 19 

8. 
  

TENIS 1 1 2 1     1 3 

MISIJA       3 3   6 6 
NOO -
predstavnik 
medija 

      1     1 1  

UKUPNO 45 7 52 19 3 5 27 79 
 

 

1.1. PUTOVANJE 

Većina delegacije doputovala je u Utrecht 13. srpnja 2013. direktnim letom iz 

Zagreba za Amsterdam, gdje su je dočekali službeni autobusi organizatora koji 

su ih prevezli do Utrechta, gradića udaljenog 40-ak km.  

Dvije članice misije doputovale su 11. srpnja 2013. kako bi sudjelovale na 

registracijskom sastanku s Organizacijskim odborom EYOF-a te kako bi na 

vrijeme provele sve potrebne pripremne radnje za prihvat delegacije. 

Cjelokupna delegacije je otputovala 20. srpnja 2013. godine direktnim letom iz 

Amsterdama u Zagreb. Za dio delegacije, odnosno za osobe koje nisu iz 

Zagreba, organiziran je prijevoz kombijima od Zračne luke Zagreb do njihovih 

destinacija (Čakovec, Rijeka, Poreč, Pula, Split, Šibenik, Zadar). 
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1.2. SMJEŠTAJ 

Smještaj je prvobitno bio predviđen u dva olimpijska sela:  
 

1) Olimpijsko selo I. -  De Uithov Utrecht Science Park ' De Uithof 

- sastojalo se od tri zgrade, od čega je jedna bila kontejnerskog tipa 

- dodatno je bio planiran još privremeni smještaj šatorskog tipa 

 

2) Olimpijsko selo II. - University College Utrecht 

- međunarodni kampus Sveučilišta u Utrechtu 
 

Kako je u Olimpijskom selu I. veći dio smještaja bio neprihvatljivog oblika, na 

što su reagirali uz HOO, i mnogi drugi nacionalni olimpijski odbori, tako je 

organizator bio prisiljen, umjesto predviđenog privremenog šatorskog smještaja 

ponuditi i treće olimpijsko selo: 

 

3) Olimpijsko selo III. – NH Utrecht hotel  

- hotelski smještaj 

 

Što se tiče same kvalitete smještaja, smještaj u Olimpijskom selu III., odnosno 

hotelu s četiri zvjezdice kvalitetom je očekivano nadmašio ostale tipove 

smještaja. Slijedi ga Olimpijsko selo II. te na kraju Olimpijsko selo I. s još uvijek 

neprimjerenim kontejnerskim smještajem. 

Međutim, potrebno je naglasiti da mladi športaši smješteni u Olimpijskom selu 

III., unatoč kvaliteti smještaja, nisu mogli steći doživljaj pravog olimpijskog sela, 

pa su s te strane bili zakinuti. Nadalje, Olimpijsko selo I. je kao prednost imalo 

to, što su se sve službe organizatora nalazile ovdje (športsko-informacijski 

centar, akreditacijski centar, servisne službe za odnose s NOO-ima itd.). 

Olimpijsko selo II., odnosno sveučilišni kampus bio je najbliži životu olimpijskog 

sela na olimpijskim igrama, a kvaliteta smještaja je bila na primjerenoj razini. 

 

Hrvatska delegacija je bila smještena u Olimpijskom selu II. u tri međusobno 

povezane zgrade (prizemlje i 1.kat) s dvokrevetnim i trokrevetnim sobama. 

Svaka zgrada je imala zajednički dnevni boravak, perilicu i sušilicu rublja te 

priručno opremljenu kuhinju.  
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Prema dosadašnjem iskustvu, može se zaključiti da je ovo, ako se 

izuzme kontejnerski dio smještaja u Olimpijskom selu I. -  bio jedan 

od bolje organiziranih smještaja.  

 

U Olimpijskom selu, kao i na svim borilištima bio je dostupan besplatni bežični 

Internet, što je kao dobru praksu uveo organizator zimskog EYOF-a u Liberecu 

2011. godine. 

 

1.3. PREHRANA 

Prehrana je neočekivano bila najlošiji segment ovih igara, a moglo bi 

se reći i svih dosadašnjih igara. 

 

Na dan dolaska najvećeg broja delegacije, 13.7., za većinu delegacija 

u restoranu nije bilo hrane. Na sastanku šefova misija svakodnevno su 

pristizale zamjerke na prehranu, a organizator je obećavao da će se 

ista popraviti. Tek nakon tri do četiri dana, moglo se primijetiti da hrane ima u 

nešto većim količinama, ali još uvijek nedovoljno, i to upitne kvalitete. Također, 

prehrana svojom neraznovrsnošću nije odgovarala potrebama 

športaša. Restoran niti veličinom nije odgovarao predviđenom broju 

ljudi koji je tu svakodnevno cirkulirao, tako da su često nastajale 

nesnosne gužve, a ako bi se i dočekao red, bilo je upitno hoće li uopće 

nešto ostati u ponudi. 

 

Potrebno je također naglasiti da u restoranima, isto kao niti na 

borilištima nije bilo dovoljno napitaka. Vode u bočicama je bilo samo 

prvi dan, dok su već drugi dan osvanule naljepnice na frižiderima (koje 

su ostale do kraja Igara) kako svatko ima pravo uzeti samo jednu 

bočicu napitka (?!), uz obrazloženje organizatora da je voda pitka te 

neka si športaši pune svoje bočice iz pipe. Radi pomanjkanja napitaka, 

u nekim delegacijama je bilo i slučajeva dehidracije športaša. 

 

Obzirom na katastrofalne prilike vezane uz prehranu delegacije, a 

posebice mladih športaša, Šef misije je bio prisiljen svakodnevno 
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kupovati hranu izvan sela, kako bi se barem donekle ublažila ovakva 

situacija. 
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Fotografije doručka u Olimpijskom selu II., snimljene 14.7.2013. u 9.00 sati 

(doručak je bio predviđen do 10.00 sati): 
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1.4. LOKALNI PRIJEVOZ 

Olimpijska sela su međusobno bila udaljena svega 2 km, tako da je prijevoz 

između sela trajao od 5 do 10 minuta. 

Većina borilišta na ovim igrama bila su na maloj udaljenosti od Sela, od 1 do 5 

km, tako da su npr. atletičari, gimnastičari i plivači mogli i pješice do svojih 

borilišta. Najudaljeniji su bili teniski tereni 7 km te biciklistička staza 17 km, dok 

se do ostalih stizalo unutar  15-ak min. 

Transport do borilišta i između olimpijskih sela je bio organiziran autobusima i 

kombijima organizatora. No, potrebno je konstatirati da transport prva tri 

dana uopće nije funkcionirao radi organizacijskih problema domaćina 

što je rezultiralo i smjenom šefa transportne službe. Isti je funkcionirao s 

višesatnim čekanjima ili su se vozila organizatora koristila nasumično, bez 

voznog reda. 

Transport je u kasnijem razdoblju doveden u funkciju. 

 

1.5. ZDRAVSTVENA ZAŠTITA i ANTIDOPING 

Službena zdravstvena zaštita sudionika zimskog EYOF-a bila je organizirana kroz 

hitnu zdravstvenu službu na samim borilištima te prvu pomoć u olimpijskim 

selima. 

Hrvatskim športašima je bio na raspolaganju službeni liječnik delegacije dr. 

Damir Jemendžić koji je u suradnji s dvojicom fizioterapeuta Tomicom 

Madjerčićem i Marinom Skoklevom, skrbio o zdravlju športaša, sanirajući manje 

ozljede i brinući o opskrbi športaša dostatnom količinom sredstava za oporavak. 

Znatan dio športaša je svakodnevno koristio usluge fizikalne terapije, no većih 

zdravstvenih problema nije bilo. Zdravstvena skrb unutar delegacije 

funkcionirala je besprijekorno. 

 

Na igrama se provodila dopinška kontrola prema načelima Zdravstvene komisije 

MOO-a odnosno WADA-e. Kao novost na ovom EYOF-u je uvođenje i kontrole 

krvi uz uobičajenu kontrolu urina. Nitko od naših športaša niti športašica nije bio 

izabran, odnosno podvrgnut dopinškoj kontroli. 

Dr. Vlasta Brozičević, inače članica Zdravstvene komisije HOO-a, određena je od 

strane  EOO-ove Koordinacijske komisije za EYOF kao glavna liječnica, odnosno 
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veza između EOO-a i Organizacijskog odbora Igara u vezi svih poslova vezanih 

uz doping. 
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1.6. PREZENTACIJA HRVATSKE DELEGACIJE 

Hrvatska delegacija je za vrijeme putovanja, u slobodno vrijeme i za ceremonije 

otvaranja i zatvaranja bila u potpunosti opremljena službenom odjećom nekoliko 

proizvođača, dok se za natjecanja koristila specifična oprema nacionalnih 

športskih saveza.   

Hrvatska je delegacija bila opremljena dovoljnom količinom značkica, no 

nedostajalo je npr. navijačkih balona.  

Hrvatski olimpijski odbor je izradio za ove igre vodič (brošuru), što je vrlo 

pohvalno, obzirom da ga dosta zemalja radi teže ekonomske situacije ovaj put 

nije imala. Međutim, unatoč složenoj financijskoj situaciji, a imajući u vidu 

nedavan ulazak Hrvatske u EU, nameće se zaključak kako je ovo bila 

jedinstvena (nažalost propuštena) prilika da upravo ovaj vodič možda bude ipak 

nešto drugačije koncipiran ili pak opremljeniji kojom stranicom više, kako bi se 

Hrvatska na dostojanstven i prigodan način predstavila kao zemlja koja ima što 

ponuditi Europi (kulturno nasljeđe i baština, prirodne ljepote, hrvatske 

posebnosti i zanimljivosti, hrvatski izumitelji i istraživači koji su svojim radom 

doprinijeli općem boljitku u svjetskim razmjerima….). 

Na Igrama su svim delegacijama podijeljeni vodiči HOO-a te vrećica lavande i 

licitarsko srce, koje je u suradnji s Hrvatskom turističkom zajednicom nabavila 

Manuela Senđerđi. 

 

1.7. CEREMONIJE na EYOF-u 

Prema jednoglasnoj odluci vođa ekipa, hrvatsku zastavu je, na 

ceremoniji otvaranja, nosila Brigita Matić (judo). 

Prema jednoglasnoj odluci vođa ekipa, hrvatsku zastavu je, na 

ceremoniji zatvaranja, nosio Mateo Čolak (košarka). 

Treba naglasiti kako je na ovom EYOF-u ceremonija otvaranja bila najskromnija 

do sada, odnosno ista je sadržavala samo osnovno, tj. ono što je bilo propisano 

EYOF poveljom (defile sudionika, podizanje olimpijske zastave, paljenje 

olimpijskog plamena te davanje zakletvi športaša zemlje domaćina, u ime svih 

športaša kao i suca zemlje-domaćina, u ime svih sudaca i službenih osoba na 

Igrama), dok je program u potpunosti izostao. 
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Na ceremoniji otvaranja bili su nazočni uz ostale uvažene goste, nizozemski kralj 

Willem-Alexander, predsjednik Međunarodnog olimpijskog odbora Jacques 

Rogge i predsjednik Europskih olimpijskih odbora Patrick Hickey. 
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Na ovom EYOF-u 15. srpnja 2013. dodatno je održana posebna ceremonija u 

čast utemeljitelja EYOF-a, Jacques Rogge, kojemu je ovo posljednji 

EYOF u funkciji predsjednika MOO-a. Na ovoj ceremoniji hrvatsku 

delegaciju je predstavljao biciklist Filip Kvasina. 

 

2. ŠPORT 

 

2.1. ŠPORT 

Organizacija natjecanja se odvijala na ukupno 7 borilišta (judo, rukomet i 

odbojka su bili locirani u jednom športskom kompleksu).  

Organizacija natjecanja bila je na zadovoljavajućoj razini. Jedine primjedbe koje 

su dobivane od vođa timova odnosile su se na nedostatak vode na borilištima te 

na vrućinu u dvorani. Naime, kako obično nema potrebe za uključivanjem klima 

uređaja u Nizozemskoj za vrijeme ljeta, s obzirom na inače blage ljetne 

temperature, organizator je nakon dva do tri dana ipak bio prinuđen prilagoditi 

temperaturu u dvoranama sukladno neočekivanom povišenju vanjskih 

temperatura, koje su se penjale i iznad 30°C.  

 

2.2. NASTUP I REZULTATI HRVATSKIH ŠPORTAŠICA I ŠPORTAŠA 

Na ovom EYOF-u nastupilo je ukupno 2300 športaša i športašica iz 49 zemalja 

Europe. U podjeli 690 medalja, sudjelovali su športaši i športašice iz 38 zemalja. 

 

Hrvatska je na ovim igrama osvojila ukupno 6 medalja, i to 3 srebrne i 

3 brončane, te je prema broju osvojenih medalja rangirana kao 18. 

dok je prema uspješnosti reprezentacija razvrstana na 31. mjesto. 

Tablica II. – prikaz osvojenih medalja po športovima: 

ŠPORT/MEDALJA ZLATO SREBRO BRONCA UKUPNO 

ATLETIKA 0 1 0 1 

GIMNASTIKA 0 0 1 1 

JUDO 0 1 1 2 

KOŠARKA 0 1 0 1 

PLIVANJE 0 0 1 1 

UKUPNO 0 3 3 6 
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Tablica III. – prikaz osvojenih medalja poimenično: 

ŠPORT/IME I PREZIME ŠPORTAŠA DISCIPLINA MEDALJA 

ATLETIKA  1 

Ivan VUJEVIĆ skok u dalj SREBRO 

GIMNASTIKA  1 

Tin SRBIĆ preča BRONCA 

JUDO  2 

Brigita MATIĆ do 70 kg SREBRO 

Buga KOVAČ do 63 kg BRONCA 

KOŠARKA  1 

Dragan Bender, Mateo Čolak, Matej 
Gašpert, Franko Kalpić, Toni 
Kumanović, Vuk Lazić, Petar Dubelj, 
Bruno Skokna, Nik Slavica, Emil Savić, 
Ivica Zubac, Ante Toni Žižić 

dječaci SREBRO 

PLIVANJE  1 

Nikola OBROVAC 100m prsno BRONCA 
 
Tablica IV. – usporedba uspješnosti nastupa hrvatskih športaša na dosadašnjim EYOF-
ima 
EYOF 
nastup hrvatskih 
športaša 

ukupno 
medalja zlato srebro bronca rang po  

uspješnosti 

rang po 
broju 

medalja
EYOF Valkenswaard 
1993. 4 2 1 1 14.   

EYOF Bath 1995. 4 1 0 3 23.   
EYOF Lisabon 1997. 1 0 0 1 35.   
EYOF Esbjerg 1999. 7 3 2 2 9.   
EYOF Murcia 2001. 8 2 1 5 16.   
EYOF Paris 2003. 6 2 4 0 13.   
EYOF Lignano 2005. 4 2 2 0 16.   
EYOF Beograd 2007. 8 2 4 2 15. 12. 
EYOF Tampere 2009. 3 0 1 2 32. 26. 
EYOF Trabzon 2011. 3 1 1 1 25. 24. 
EYOF Utrecht 2013. 6 0 3 3 31. 18. 

 
Ako se uspoređuje uspješnost hrvatskih športaša na ovim Igrama u 

odnosu na prethodno održane igre, može se zaključiti da je Hrvatska 

zadržala kontinuitet ostvarivanja visokih rezultatskih dometa na 

EYOF-u. 

 

Što se tiče ekipnih športova potrebno je naglasiti da je grad-domaćin pozvao 

NOO-e za nastup ekipnih športova, na temelju rang lista europskih športskih 

federacija (EF). Međutim, problem je u tome što EF rangira ekipe u jednom 

godištu, a poziva ekipe koje su u drugom godištu, tako da se kod rukometne 
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reprezentacije neočekivano dogodio podbačaj, dok je s druge strane košarkaška 

ekipa, koja je pozvana kao prva rezerva, ugodno iznenadila osvajanjem 2. 

mjesta na turniru. 
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Opći nastup hrvatskih športaša može se ocijeniti uspješnim. 

 

Iako športska izvedba nije jedini i isključivi cilj sudjelovanja mladih športaša na 

EYOF-u, važno je napomenuti da se kroz ovu priredbu stvaraju novi olimpijski 

potencijali, za što već postoje mnogobrojni primjeri (Tinka Dančević, Slaven 

Krajačić, Duje Draganja, Mario Delač, Saša Imprić, Idora Hegel, Nika Fleiss, Ana 

Jelušić, Ivica Kostelić, Žarko Galjanić, Denis Klobučar, Sofija Novoselić). Ističe se 

međutim, da su osim toga, mladi športaši i športašice na ovim igrama imali 

jedinstvenu priliku steći dragocjeno iskustvo upoznavanje s vrijednostima 

olimpijskih ideala, idejom fair-playa, tolerancijom, solidarnosti, međusobnim 

razumijevanjem i uvažavanjem te da su stekli nova prijateljstva, što će im 

zasigurno značiti u njihovom daljnjem osobnom razvoju. 

 
 
 
Tablica V. – EYOF Utrecht 2013. - REZULTATI 
 

ATLETIKA             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT 

PLASMAN u 
% rezultata 

SKOK U DALJ FINALE BABIĆ Ivona 22 5.48 10. 6.11 45% 
MOTKA FINALE BUHIN Danijel 8 4.45 7. 4.82 88% 

100 m  POLUFINALE 
FILIPOVIĆ 
Dora 

29 12.59 14. 11.76 48% 

100 m  FINALE FINEK Patrik 22 10.98 6. 10.75 27% 

400 m  KVALIFIKACIJE 
STOJANOVIĆ 
Gabrijel 

14 51.48 9. 47.93 64% 

DISK KVALIFIKACIJE 
TODOROVIĆ 
Sven 

18 44.08 14. 61.13 78% 

SKOK U DALJ FINALE VUJEVIĆ Ivan 17 7.05 2. 7.41 SREBRNA 
MEDALJA 

KUGLA KVALIFIKACIJE 
VULETIĆ 
Ivana 

19 13.32 13. 17.60 68% 

        
        

BICIKLIZAM             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT 

PLASMAN u 
% rezultata 

TIME TRIAL  KVALIFIKACIJE KVASINA FILIP 99 13:32.43 80. 12:05.70 80% 

ROAD RACE  KVALIFIKACIJE KVASINA FILIP 99  nije završio  bez 
plasmana  1:52:22.00  0% 
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GIMNASTIKA             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT

PLASMAN u 
% rezultata 

PREČA FINALE SRBIĆ Tin 85 13.9 3. 14.1 BRONČANA 
MEDALJA 

PARTER KVALIFIKACIJE   81 13.75 10. 14.25 12% 
KONJ S 

HVATALJKAMA KVALIFIKACIJE   84 11.95 18. 13.95 21% 

KARIKE KVALIFIKACIJE   84 13.25 13. 14.1 15% 
PRESKOK KVALIFIKACIJE   83 12.9 19. 14.625 23% 

RUČE KVALIFIKACIJE   85 13.7 11. 14.65 13% 
VIŠEBOJ FINALE   87 78.95 16. 85.2 18% 
PREČA KVALIFIKACIJE VLAHEK Jakov 85 11.55 51. 14.1 60% 
PARTER KVALIFIKACIJE   81 12.8 53. 14.25 65% 
KONJ S 

HVATALJKAMA KVALIFIKACIJE   84 12.65 24. 13.95 29% 

KARIKE KVALIFIKACIJE   84 10.15 81. 14.1 96% 
PRESKOK KVALIFIKACIJE   83 12.65 64. 14.625 77% 

RUČE KVALIFIKACIJE   85 12.5 53. 14.65 62% 
VIŠEBOJ KVALIFIKACIJE   87 72.3 57. 85.2 66% 

EKIPNO - M  SRBIĆ Tin 
VLAHEK Jakov 32 153.05 15. 169.55 47% 

PRESKOK FINALE ĐEREK Ana 77 13.85 6. 14.15 7% 
RUČE KVALIFIKACIJE   80 10 47. 14.25 59% 

GREDA KVALIFIKACIJE   78 10.8 58. 13.95 74% 
PARTER KVALIFIKACIJE   78 12.6 23. 54.95 29% 
VIŠEBOJ KVALIFIKACIJE   82 47.4 37. 14.1 45% 

        
        

JUDO             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT

PLASMAN u 
% rezultata 

-81kg 2. kolo DRUŽETA 
Dominik 31 poraz u 

2. kolu 
od 9.  
do 16.  50% 

-63kg FINALE KOVAČ Buga 19  3.   BRONČANA 
MEDALJA 

-73kg 2. kolo KOVAČ Lovro 27 poraz u 
2. kolu 

od 9.  
do 16.  50% 

-70kg FINALE MATIĆ Brigita 16  2.   SREBRNA 
MEDALJA 

-90kg 1. kolo RAJČIĆ Stipe 21 poraz u 
1. kolu 

bez 
plasmana   0% 
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KOŠARKA             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT

PLASMAN u 
% rezultata 

  1. kolo Francuska –  
Hrvatska 8 72 : 66       

  2. kolo Hrvatska – 
 Italija 8 87:51:00       

  3. kolo Srbija – 
 Hrvatska 8 66 : 71       

  POLUFINALE Hrvatska –  
Njemačka 8 76 : 70       

  FINALE Srbija – 
 Hrvatska 8 70:57:00 2.   SREBRNA 

MEDALJA 
        
        
        

PLIVANJE             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT

PLASMAN u 
% rezultata 

200m prsno KVALIFIKACIJE BOBANAC Luka 24 2:25.90 14. 2:15.30 59% 
50m slobodno POLUFINALE 32 24.10 13. 23.23 40% 
100m slobodno POLUFINALE 34 55.96 15. 50.73 44% 

100m leđno FINALE 

KOMLENIĆ 
Kristijan 

26 57.38 5. 56.54 19% 
200m mješovito FINALE LUČEV Ante 32 2:08.32 6. 2:04.90 19% 

100m prsno FINALE OBROVAC 
Nikola 29 1:03.86 3. 1:03.19 BRONČANA 

MEDALJA 

4x100m 
slobodno KVALIFIKACIJE 

MARASOVIĆ P.K. 
KOMLENIC K. 
VULIC L. 
LUCEV A. 

21 3:32.82 10. 3:27.28 48% 

4x100m 
mješovito KVALIFIKACIJE 

VULIĆ L. 
KOMLENIC K. 
OBROVAC N. 
MARASOVIC P.K. 

25 3:55.09 10. 3:46.40 40% 

        
        

RUKOMET             

DISCIPLINA 
KVALIFIKACIJE/ 

FINALE NATJECATELJ BR. 
NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 

REZULTAT
PLASMAN u 
% rezultata 

  1. kolo Njemačka –  
Hrvatska 8 29:26:00       

  2. kolo Hrvatska –  
Slovenija 8 28:31:00       

  3. kolo Hrvatska –  
Norveška 8 23:32       

 razigravanje 
5. do 8. mjesto  

Hrvatska –  
Nizozemska 8 33:26:00    

 utakmica za  
5. do 8. mjesto 

Austrija –  
Hrvatska 8 42:39:00 7.   88% 
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TENIS             

DISCIPLINA KVALIFIKACIJE/ 
FINALE NATJECATELJ BR. 

NAT. REZULTAT MJESTO NAJBOLJI 
REZULTAT

PLASMAN u 
% rezultata 

Pojedinačno – 
dječaci 3. kolo GOJO Borna 64 poraz u 

3. kolu 
od 9.  
do 16.  14-25% 

Pojedinačno - 
djevojke 1. kolo CURNIĆ Marija 64 poraz u 

1. kolu 
od 32.  
do 64.  0% 

 
 
 
 

3. ZAKLJUČAK 

Sukladno svojoj zadaći te rokovima, zadanim od Organizacijskog odbora EYOF-a 

Utrecht 2013., Ured za olimpijski program je sve operativne aktivnosti i poslove, 

u suradnji s nacionalnim športskim savezima, kao i ostalim službama HOO-a, 

proveo kvalitetno i  u skladu sa zadanim rokovima. 

 

Što se tiče rezultata, kao što je već naprijed konstatirano, može se zaključiti da 

su hrvatski športaši imali uspješan nastup, i to ne samo zbog osvojenih 6 

medalja (3 srebra i 3 bronce) već imajući u vidu i ostale rezultate, koji su u 

nekim slučajevima bili vrlo blizu osvajanja medalje. 

 

Cjelokupna priprema odlaska, putovanje, boravak, nastup i povratak hrvatske 

delegacije je protekao sukladno našim predviđanjima, odnosno bez ikakvih 

problema.  

 

Ono što je zabrinjavajuće i što u svakom slučaju treba naglasiti je neshvatljivo 

kruta, a ponekad i nestručna priprema Igara od strane organizatora-domaćina 

Igara, odnosno EOO-ove komisije za EYOF. Tako je npr. 28. veljače 2013. 

odnosno gotovo pet mjeseci prije održavanja igara bilo potrebno definirati broj 

sudionika po športovima (športaši i prateće osobe) te sukladno tome uplatiti 

50% iznosa kotizacije.  

EOO-ova komisija za EYOF ne propisuje kriterije temeljem kojih bi NOO-i 

odredili športaše za nastup na EYOF-u. Da bi se ipak provela određena selekcija 

športaša, HOO je napravio interne kriterije za nastup na EYOF-u.  
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Osim toga, HOO je iskoristio određena sredstva Olimpijske solidarnosti kako bi 

se svakom savezu koji sudjeluje na Igrama omogućilo barem tri dana pripreme, 

odnosno odlazak na neki kontrolni turnir ili organizaciju istoga.  

 

I najvećem nepoznavatelju sistema športske pripreme, čiji je sastavni dio i 

selekcija športaša je jasno da u razvojnom godištu 16-17 godina starosti nije 

moguće već u veljači 2013. odrediti razinu kvalitete za nastup u srpnju, već je 

istu potrebno procijeniti kroz natjecateljsko razdoblje barem do kraja svibnja 

2013. godine.  

 

Nadalje, u potpunosti je nejasno zbog čega organizator, unatoč traženju NOO-

ova, nije dozvolio promjenu broja natjecatelja po športovima, uvažavajući 

činjenicu da zadnji dan prijave disciplina bio 28. lipnja 2013. godine (broj 

prijavljenih sudionika 28. lipnja je trebao odgovarati, odnosno biti istovjetan 

broju prijavljenih športaša i pratećih osoba od 28. veljače, dozvoljeno je bilo 

mijenjanje samo imena športaša). Na višekratno inzistiranje šefa misije, unutar 

sveukupnog broja sudionika dozvoljene su ipak manje promjene broja športaša 

u pojedinim športovima, ali npr. nije bilo dozvoljeno povećanje s dva muška na 

tri muška natjecatelja u gimnastici, uz obrazloženje da je ždrijeb napravljen 25. 

travnja 2013. godine (?!). Postavlja se pitanje kako je moguće da je konačna 

prijava športaša po disciplinama određena za 28. lipnja, a da ždrijeb za 

gimnastiku bude proveden gotovo dva mjeseca ranije. Na upit šefa misije 

upućen EOO-u i organizatoru Igara nije dobiven nikakav odgovor.  

 

Isto tako, kako je već naprijed navedeno, postavlja se problem selekcije NOO-a 

za nastup ekipnih športova, jer domaćin poziva ekipe za nastup na EYOF-u 

temeljem prošlogodišnje EF rang liste. Vjerojatno upravo iz navedenog razloga, 

Španjolska je, kao osma ekipa, odustala od nastupa na košarkaškom turniru, 

dok je Hrvatska, kao prva rezerva dobila priliku da nastupi na turniru.  

 

Na prethodnim EYOF-ima organizator je dozvolio promjenu broja sudionika uz 

nadoplatu, pa čak ponekad i uz povrat sredstava, a ekipni športovi su se 

definirali temeljem prioriteta koje je određivao sam NOO te koji je 

pravovremeno dostavljan EOO-u na analizu. Takvim pristupom na EYOF-u su 
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nastupale najjače ekipe u tom godištu, dok je sada vrlo upitna kvaliteta samih 

turnira ekipnih športova. 
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Potrebno je naglasiti kako je koordinacija, odnosno međusobna komunikacija 

između članova misije i trenera, odnosno vođa ekipa bila je na Igrama dodatno 

olakšana i racionalizirana korištenjem službenih mobitela s telefonskim prepaid 

karticama nizozemskog mobilnog operatera. 

 

Svaku večer su se održavali sastanci članova misije i vođa ekipa/trenera kako bi 

se razmijenile razne bitne informacije (obavijesti organizatora, eventualni 

problemi i/ili zdravstvene tegobe). Na sastancima bi svi članovi delegacije 

(putem svojih predstavnika) dobili informaciju o rezultatskom stanju toga dana 

kao i o rasporedu natjecanja za idući dan, što je bitno, posebno za one kojima 

su natjecanja završila ili su slobodni, kako bi mogli podržati svoje kolege iz 

drugih športova. Upravo u ovakvim trenucima dolazi do izražaja solidarnost, 

pobjednički duh i zajedništvo. 

 

Domaćin sljedećeg ljetnog EYOF-a 2015. godine je Tbilisi (Gruzija). 

 

Ostaje za vjerovati kako Tbilisi, kao organizator sljedećeg EYOF-a, na temelju 

svih naprijed navedenih iskustava neće ponoviti greške i propuste nizozemskog 

domaćina, posebno u segmentu kvalitete i količine prehrane mladih športaša. 

Također, ostaje za nadati se da će EOO-ova komisija za EYOF promijeniti svoj 

pristup te time olakšati NOO-ima izbor i nastup najkvalitetnijih športaša.  

 

 

Zagreb, 25. srpnja 2013. 

 

        Damir Šegota,  

        Šef misije 

 

 

 

Prilog:  POPIS SUDIONIKA XII. EYOF-a UTRECHT 2013. 
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POPIS SUDIONIKA XII. EYOF-a UTRECHT 2013.. 

 

 

XII. EYOF Utrecht 2013.  
članovi hrvatske olimpijske delegacije 

Utrecht – Nizozemska,  14.7. - 19.7.2013.  
 

 
ATLETIKA   

8 športaša i  3 službene osobe = 11 osoba
športašice športaši 
1. Ivona BABIĆ, skok u dalj 1. Danijel BUHIN, motka 
2. Dora FILIPOVIĆ, 100m, 200m 2. Patrik FINEK, 100m, 200m 
3. Ivana VULETIĆ, kugla 3. Gabrijel STOJANOVIĆ, 400m, 800m 

  4. Sven TODOROVIĆ, disk 

  5. Ivan VUJEVIĆ, skok u dalj 
 

službene osobe 
1. Goran GRD, trener 
2. Željko JAGEC, trener 
3. Branko TODOROVIĆ, trener 

 
 
 

BICIKLIZAM   
1 športaš i  1 službena osoba = 2 osobe

športaš 
1. Filip KVASINA, cestovna utrka, kronometar 
 

službena osoba 
1. Nino POTOČKI, trener 

 
 

GIMNASTIKA   
3 športaša i 3 službene osobe = 6 osoba

športašice športaši 
1. Ana ĐEREK, višeboj, preskok 1. Tin SRBIĆ, višeboj, preča 
  2. Jakov VLAHEK, višeboj 
 

službene osobe 
1. Miroslav KONČAREVIĆ, trener 
2. Lucijan KRCE, trener 
3. Jurica SUHIN, sudac 
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JUDO   
5 športaša i  3 službene osobe = 8 osoba

športašice športaši 
1. Buga KOVAČ, - 63 kg 1. Dominik DRUŽETA, -81 kg 
2. Brigita MATIĆ, -70 kg 2. Lovro KOVAČ, - 73 kg 
  3. Stipe RAJČIĆ, -90 kg 
 

službene osobe 
1. Dean ILIĆ, trener 
2. Rino STAPIĆ, trener 
3. Davor MARINIĆ, sudac 

 
KOŠARKA  

12 športaša i  3 službene osobe = 15 osoba
športaš 
1. Dragan BENDER 
2. Mateo ČOLAK 
3. Petar DUBELJ 
4. Matej GAŠPERT 
5. Franko KALPIĆ 
6. Toni KUMANOVIĆ 
7. Vuk LAZIĆ 
8. Emil SAVIĆ 
9. Bruno SKOKNA 
10. Nik SLAVICA 
11. Ivica ZUBAC 
12. Ante Toni ŽIŽIĆ 
 

službene osobe 
1. Ivan LOZANIĆ, trener 
2. Tomislav RUPČIĆ, trener 
3. Krešimir KATIĆ, sudac 

 
PLIVANJE 

6 športaša i  2 službene osobe = 8 osoba
športaš 
1. Luka BOBANAC, 200m prsno 
2. Kristian KOMLENIĆ, 50m slobodno, 100m slobodno, 100m leđno 
3. Ante LUČEV, 200m mješovito  
4. Petar Krešimir MARASOVIĆ, 4x100 slobodno 
5. Nikola OBROVAC, 100m prsno 
6. Luka VULIĆ, 4x100 mješovito 
 

službene osobe 
1. Sandro TOMAS, trener 
2. Domagoj ZAJEC, trener 
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RUKOMET 
15 športaša i  4 službene osobe = 19 osoba

športaš 
1. Ante BABIĆ 
2. Matija BABIĆ 
3. Moreno CAR 
4. Ante JAVOR 
5. Marin JELINIĆ 
6. Ivan IVKOVIĆ 
7. Dorian MARKUŠIĆ 
8. Andrej OBRANOVIĆ 
9. Filip PERIĆ 
10. Domagoj PLEŠE 
11. Domagoj SMOJVER 
12. Marko ŠEHIĆ 
13. Matija ŠPIKIĆ 
14. Robert TOKIĆ 
15. Bruno Vili ZOBEC 
 

službene osobe 
1. Željko ČAGALJ, trener 
2. Hrvoje HORVAT, trener 
3. Lorena JURENEC, sudac  
4. Maja VAJDIĆ, sudac 

 
TENIS 

2 športaša i  1 službena osoba = 3 osobe
športašice športaši 
1. Marija CURNIĆ 1. Borna GOJO 
 

službene osobe 
1. Darija DEŠKOVIĆ MIŠKOVIĆ, trener 

 
MISIJA I MEDICINSKO OSOBLJE    

7 službenih osoba
ČLANOVI MISIJE 
1. Damir ŠEGOTA, šef misije            
2. Maja GENCEL FALKONI, član misije 
3. Višnja PERAN, član misije 
4. Damir JEMENDŽIĆ, liječnik 
5. Tomica MADJERČIĆ, fizioterapeut  
6. Marin SKOKLEV, fizioterapeut 

 7. Manuela SENTĐERĐI ČORKOVIĆ, press attaché  
 

 

       Damir Šegota 

       Šef misije 



Dodatak 3.5. 
 

 
HRVATSKI OLIMPIJSKI ODBOR 

URED ZA OLIMPIJSKI PROGRAM 
 

 
 

I Z V J E Š Ć E 
 
 
 
 

O SUDJELOVANJU NA  
XI. ZIMSKOM OLIMPIJSKOM FESTIVALU EUROPSKE MLADEŽI 

 
 

EEYYOOWWFF  BBRRAAŞŞOOVV  22001133  
 

17.02. - 22.02.2013. 
BRAŞOV (ROM) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Zagreb, ožujak  2013. 
 



 2

 
1. UVOD 
 
Zimski olimpijski festival europske mladeži (EYOWF), u svom jedanaestom izdanju, održan je 
u Rumunjskoj, u gradu Braşovu i široj regiji Braşova(mjesta Poiana Braşov, Predeal, Fundata, 
Rasnov) u razdoblju od 17. do 22. veljače 2013. godine.  
EYOWF Braşov 2013 održan je pod patronatom Europskog olimpijskog odbora (EOC), u 
organizaciji grada Braşova i pripadajuće regije, kao i Rumunjskog olimpijskog odbora. 
Na ovom tradicionalnom višesportskom natjecanju mladih (godište 1995.-1997., odnosno 
starosti između 16 i 18 godina, ovisno o sportu), sportašice i sportaši su se natjecali u 8 
sportova:  

 alpsko skijanje 
 skijaško trčanje 
 skijaški skokovi 
 snowboard 
 biatlon 
 umjetničko klizanje 
 brzo klizanje 
 hokej na ledu 
 

Broj sudionika na 11. izdanju Zimskog europskog festivala olimpijske mladeži bio je, prema 
sljedećim parametrima: 

 45……………….broj država sudionica 
 887……………..broj sportaša/sportašica 
 1483……………ukupan broj sudionika 

 
Hrvatski sportaši i sportašice, njih 8 – od toga 6 muških i 2 žene, nastupilo je u 5 sportova: 
 
                                                           sportašica       sportaša    ukupno 

 alpsko skijanje                    1                      1              2  
 skijaško trčanje                   1                      1              2  
 biatlon                                                        2              2  
 umjetničko klizanje                   1                                      1 
 brzo klizanje                                                          1             1           

Sportaše i sportašice je pratilo ukupno 12 stručnih pratećih osoba: vođe ekipa, treneri, 
serviseri, te članovi misije (šef misije, zamjenik šefa misije i liječnik).  
 

1.1. PUTOVANJE 
Većina delegacije je putovala u Braşov krenuvši 15. veljače 2013. službenim vozilima 

(tri kombija i 1 osobno vozilo) iz Zagreba u večernjim/noćnim satima, te je stigla na 
odredište 16. veljače 2013. u popodnevnim satima. Na isti se način većina članova delegacije 
vratila u Zagreb  23. veljače 2013. u večernjim satima. 

Zamjenik šefa Misije stigao je zrakoplovom u Braşov dva dana, a Šef misije i liječnik 
jedan dan prije delegacije kako bi se na vrijeme osigurala kvalitetna provedba svih 
pripremnih radnji potrebnih za doček delegacije (kontrola i preuzimanje akreditacija za cijelu 
delegaciju, kontrola dodijeljenog smještaja, preuzimanje ključeva od smještaja te od 
prostorija za pripremu skija, izrada rasporeda po sobama, obilježavanje soba, preuzimanje 
razne dokumentacije i obavijesti za šefa Misije i službene osobe svih sportova i sl.). 

 
1.2 AKREDITACIJE 
Proces akreditiranja je prošao brzo i bez problema, odnosno sukladno prijavljenom 

broju sportaša i pratećem broju osoba. Obzirom na iznenadnu bolest alpskog skijaša Eliasa 
Kolege koji nije bio u mogućnosti doputovati u Braşov i nastupiti na EYOWF-u, hrvatska 
delegacija je preuzela, umjesto 9 planiranih 8 akreditacija za sportaše (Aa) i 12 akreditacija 
za prateće osobe (10 x Ao i 2 x  Ac (šef Misije/zamjenik šefa misije) te 1 WP (working pass) 
akreditaciju za servisera/pomoćno osoblje (za kojeg je dodatno osiguran smještaj i 
prehrana). 
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1.3. SMJEŠTAJ  
Smještaj svih delegacija zemalja sudionica organiziran je u okviru kompleksa hotela 

(2, 3 i 4 *) u Poiani Braşov. 
Hrvatska delegacija je, po rasporedu Organizatora bila smještena u hotelu „Rina 

Vista***“  
Hrvatska delegacija bila je razmještena u prostrane i komforne 1-krevetne i 2-

krevetne sobe sa zasebnim kupaonicama. Šefu misije je bila dodijeljena dodatna soba koja je 
bila namijenjena za radni prostor te održavanje radnih sastanaka manjeg obujma. 
 U predvorju hotela bila su dostupna računala za slobodno korištenje te fotokopirni 
uređaji, te bežični pristup internetu (Wi-Fi). 
 

1.4. PREHRANA 
Prehrana sudionika EYOWF-a bila je organizirana u restoranu hotela u kojem je delegacija 
bila smještena, po klasičnom rasporedu 3 obroka: doručak/ručak/večera. Hrana je bila 
raznovrsna, kvalitetna i u dovoljnim količinama,  te nitko od članova  delegacije nije imao niti 
jednu primjedbu na prehranu.  
Obzirom da nije bilo dozvoljeno iznositi hranu iz restorana, misija je dodatnim nabavkama 
kupovala manju količinu voća, sokova te ostalih energetskih proizvoda za potrebe sportaša. 
 

1.5. PRIJEVOZ 
Kako je prema dosadašnjim iskustvima prijevoz na zimskim igrama do borilišta i/ili 

mjesta treninga uglavnom bio neprimjereno organiziran (radi specifičnosti zimskih uvjeta i 
sl.) tako je hrvatska delegacija i ovaj puta koristila vlastiti prijevoz (unajmljenim kombi 
vozilima), tako da ni u ovom segmentu nije bilo nikakvih problema. 
Parking za vozila bio je osiguran uz sami hotel „Rina Vista“, te u neposrednoj blizini svakog 
od borilišta. 

 
1.6. ZDRAVSTVENA ZAŠTITA i ANTIDOPING 
Zdravstvena zaštita sudionika  zimskog  EYOF-a bila je vrlo uzorno organizirana kroz 

Hitnu zdravstvenu službu na samim borilištima te opću zdravstvenu skrb koja se provodila u 
zdravstvenim centrima Braşova. Pored toga, našoj delegaciji je bio na raspolaganju i naš 
liječnik.  

Od zdravstvenih problema valja istaknuti jedino slučaj sportašice Ree Raušel (skijaško 
trčanje) koje je nakon završetka utrke Individual FT - 5 km osjetila velike bolove u predjelu 
trbuha te je vozilom hitne medicinske pomoći odmah prebačena u opću bolnicu Braşov na 
dodatne pretrage. Nakon prospavane noći u bolnici te završetka kompletnih pretraga, 
puštena je na kućnu njegu te je u popodnevnim satima  prebačena u hotel „Rina Vista“. 
Obzirom na liječničku preporuku mirovanja, misija se odlučila za raniji povratak navedene 
sportašice, te se pristupilo rezervaciji zrakoplovnih karata što je rezultiralo ranijim 
povratkom(u pratnji trenera) u Zagreb dan prije završetka Festivala, odnosno 22.veljače 
2013. godine. 

Na igrama se provodila antidopinška kontrola po načelima Zdravstvenog odbora 
MOO-a odnosno WADA-e. Nitko od naših sportaša niti sportašica nije bio izabran, odnosno 
podvrgnut antidopinškoj kontroli. Službeni liječnik delegacije dostavio je izvješće o 
medicinskoj skrbi hrvatske sportske delegacije, koje je proslijeđeno Zdravstvenoj komisiji 
HOO-a na uvid. 
 

1.7. PREZENTACIJA HRVATSKE DELEGACIJE 
Hrvatska delegacija je za vrijeme putovanja, u slobodno vrijeme i za ceremonije 

otvaranja i zatvaranja bila u potpunosti opremljena službenom odjećom nekoliko 
proizvođača, dok se za natjecanja koristila specifična oprema nacionalnih sportskih saveza.   

Sportaši i službene osobe delegacije bili su opremljeni dovoljnom količinom 
značkica(pinova)  i navijačkih balona.  
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Obzirom da je dosta nacionalnih olimpijskih odbora izradilo svoje brošure  - vodiče s 
osnovnim informacijama o njihovim delegacijama, koje su poklanjali ostalim delegacijama – 
sudionicama Festivala, može se ponovno zaključiti da bi i Hrvatski olimpijski odbor trebao 
svakako razmisliti o tome da se, za buduća ljetna i zimska izdanja Festivala pristupi izradi 
vodiča, barem u nekoj skromnijoj izvedbenoj varijanti.  
 

1.8. SPORT 
Natjecanja u 9 sportova održana su na sljedećim sportskim borilištima, s naznakom 

udaljenosti od hotela u kojem je bila smještena delegacija: 
 

 Alpsko skijanje.............................“Subteleferic” slope (Poiana Braşov).........1 km 
 Umjetničko klizanje / Short track...Ice Rink (Poiana Braşov)…………...…..0,5 km 
 Hokej na ledu………………………Olympic Ice Rink (Braşov)……...……….17 km 
 Skijaški skokovi............................Valea Carbunarii  (Rasnov).....................13 km 
 Skijaško trčanje............................Valea Rasnoavei (Predeal)......................36 km 
 Snowboard...................................Clabucet Sosire (Predeal).......................36 km 
 Biatlon..........................................Cheile Gradistei - Fundata (Fundata)......43 km 

 
Svečanosti su se održavale na sljedećim lokacijama: 

 
 Ceremonija otvaranja...........................Olympic Arena (Braşov)..................14 km 
 Dodjela odličja / Cerem. zatvaranja.....Medal Plaza (Poiana Braşov).........0,5 km 

 
Organizacija treninga i natjecanja je bila, u svim tehničkim aspektima, na vrlo 

zadovoljavajućoj razini.  
Iako, je uoči samog početka Festivala, postojala velika neizvjesnost  oko završetka radova na 
Ice- Rinku, borilištu predviđenom za natjecanja u umjetničkom i brzom klizanju, početkom 
Festivala sve tehnički uvjeti bili su ispunjeni i sva predviđena natjecanja su održana u 
predviđenim terminima, kao i na svim ostalim borilištima. 
 

1.9. SVEČANOSTI OTVARANJA I ZATVARANJA 
Svečanim otvaranjem u ambijentu srednjovjekovne arene unutar stare gradske jezgre 

grada Braşova započelo je 11. izdanje Zimskog olimpijskog festivala europske 
mladeži(EYOWF) Braşov 2013. 

Nakon svečanog defilea svih 45 zemalja sudionica pozdravne govore održali su 
predsjednik Organizacijskog odbora EYOWF-a Braşov 2013 i gradonačelnik grada Braşova,g. 
George Scripcaru, te g. Jacques Rogge, predsjednik Međunarodnog olimpijskog odbora, koji 
je uveličao svečanost svojim prisustvom i nadahnutim govorom. 
Okupljene je pozdravio i g. Patrick Hickey, predsjednik Europskog olimpijskog odbora. 
Iznimna čast ukazana je rumunjskom premijeru Victoru Ponti koji je u svom govoru proglasio 
festival otvorenim. 

Uslijedio je ulazak olimpijske zastave, koja je prošavši cijeli krug unutar arene, 
svecano podignuta uz taktove olimpijske himne. Zastavu je slijedio, po prvi put u povijesti na 
rumunjskom tlu, ulazak olimpijskog plamena koji je upaljen u centru arene, gdje je ostao 
gorjeti do kraja festivala. 

Službeni program zatvoren je fair play prisegom sportaša , trenera i sudaca. 
Zabavni dio programa sastojao se od kombinacije glazbenih izvedbi domaćih estradnih 
zvijezda, te atraktivnih laserskih vizualnih elemenata, popraćenih akrobatskim nastupima 
snowboardera na improviziranoj stazi. 
Svečanost otvaranja službeno je okončana spektakularnim vatrometom.  

Prema jednoglasnoj odluci Misije i službenih osoba delegacije, hrvatski stijeg je na 
svečanosti otvaranja  nosio Krešimir Crnković (biatlon). 

 
Svečanost zatvaranja Festivala održana u Poiani Braşov, na mjestu gdje se tijekom 

Festivala održavale svečanosti dodjele odličja, gdje je kratkim programom, te govorom 
predsjednika Organizacijskog odbora EYOWF-a Braşov 2013 i gradonačelnika grada 
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Braşova,g. Georgea Scripcarua, te  predsjednika Rumunjskog olimpijskog odbora g. 
Octaviana Morariua zatvoren 11. EYOWF Braşov 2013. 

Prema jednoglasnoj odluci Misije i službenih osoba delegacije, hrvatski stijeg je na 
svečanosti zatvaranja  nosio Marko Abramović (alpsko skijanje). 
 
 
 
 
2. NASTUP I REZULTATI HRVATSKIH SPORTAŠICA I SPORTAŠA 

 
U sportskom smislu nastup hrvatskih sportaša i sportašica nije bio osobito uspješan. 

No, treba se imati u vidu da je Hrvatska do sada na EYOWF-ima imala ukupno samo 2 
osvojene medalje, i to zlatna medalja - Ana Jelušić na EYOWF-u na Bledu 2003. i brončana 
medalja – Sofija Novoselić na EYOWF-u u Jaci 2007. 
 

Kako Hrvatska do sada nije imala zapaženije rezultate u zimskim sportovima u 
mlađim dobnim kategorijama, tako ciljevi ovog projekta nisu postavljeni previsoko te su 
djelomično i ostvareni, imajući u vidu rezultate troje naših najboljih natjecatelja/natjecateljica 
od ukupno osam koji su nastupili na ovom Festivalu , a koji se svojim plasmanom nalaze u 
prvoj polovici ukupnih najboljih rezultata na ovom EYOWF-u: 

 Tamara Zubčić (alpsko skijanje): 21. od 77 u slalomu,  
                                                           21. od 79 u veleslalomu 

 Marko Abramović (alpsko skijanje): 18. od 89 u veleslalomu 
 Krešimir Crnković (biatlon): 20. od 78 u utrci Individual -7,5 km - sprint  

 
U sklopu rangiranja sportaša i nacija po uspješnosti nastupa na Festivalu, organizator 

nije izradio službeni poredak država po broju osvojenih medalja i individualnih plasmana. 
 
Ukoliko se uspoređuje uspješnost hrvatskih sportaša i sportašica na ovim Igrama u 

odnosu na prethodne, razina sportskog nastupa je ostala na uobičajenoj razini, izuzev već 
spomenutih uspješnih nastupa na Bledu i u Jaci. 

Međutim, potrebno je naglasiti da su neki nacionalni sportski savezi na ove 
igre uputili sportaše i sportašice koji svojom kvalitetom nastupa nisu zadovoljili 
očekivanja. 

Obzirom da sportska izvedba nije jedini i isključivi cilj sudjelovanja na EYOF-ima, 
može se zaključiti da su mladi sportaši i sportašice na ovim igrama stekli dragocjeno iskustvo 
te su imali prilike pobliže se upoznati s olimpijskim idealima, idejom fair playa, tolerancijom, 
solidarnosti, međusobnim razumijevanjem i uvažavanjem te da su stekli nova prijateljstva, 
što će im sve skupa zasigurno značiti u daljnjem razvoju njihove sportske karijere.  
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Na XI. EYOWF-u Braşov 2013. su postignuti sljedeći rezultati: 
 

R. 
BR. IME I PREZIME SPORT / DISCIPLINA REZULTAT

OSVOJENO 
MJESTO / 
PLASMAN 

UKUPNO 
NATJEC. U 

DISCIPLINI 

 ALPSKO SKIJANJE 
slalom nije završio 2.vožnju 95 1. 

 

MARKO 
ABRAMOVIĆ 
 veleslalom 1:49.26 18. 89 

slalom 1:37.77 21. 77 2. 
 

TAMARA 
ZUBČIĆ 
 veleslalom 1:49.89 21. 79 

 SKIJAŠKO TRČANJE 
Individual - classic - 10 km 30:24.8 74 86 

Sprint - classic 3:00.74 68 87 3. 
 
 

VEDRAN 
MIHELČIĆ 
 
 Individual - free -7,5 km 24:17.5 74 83 

Individual - classic -7,5 km 24:03.2 39. 67 
Sprint - classic nije nastupila 64 

4. 
 
 

REA RAUŠEL 
 

Individual - free - 5 km 19:35.8 60 65 
 BIATLON 

Individual 12,5 km 35:57.6 46. 77 5. 
 

KREŠIMIR 
CRNKOVIĆ 
 Individual 7,5 km sprint 23:00.9 20 78 

Individual 12,5 km 48:34.3 63. 77 6. 
 

FILIP PETROVIĆ 
 Individual 7,5 km sprint 24:58.1 63. 78 

 UMJETNIČKO KLIZANJE 
kratki program 24.71 27 28 

slobodni program  21 28 7. VALENTINA 
MIKAC 

ukupno 78.92 25 28 
 BRZO KLIZANJE 

500 m 0:47.749 27. 31 
1000 m 1:36.911 25. 31 8. MARTIN 

KOLENC 
1500 m 2:34.684 20. 31 

 
 
3. ZAKLJUČAK 

Sukladno svojoj zadaći te rokovima, zadanim od Organizacijskog odbora EYOWF-a Braşov 
2013., Ured za olimpijski program je sve operativne aktivnosti i predradnje u suradnji s 
nacionalnim sportskim savezima, kao i ostalim službama HOO-a, proveo kvalitetno i  u skladu 
s Projektom te zadanim rokovima. 

Ponašanje cjelokupne hrvatske delegacije je na primjerenoj razini, tako da tijekom 
putovanja i boravka na Igrama nije bilo niti jednog problema. Kod svih sudionika je vladao 
pobjednički duh, sportsko ozračje i međusobna podrška. 

Suradnja i koordinacija između članova Misije i trenera, odnosno vođa ekipa, bila je na 
najvišoj profesionalnoj razini. Međusobna komunikacija je dodatno olakšana i racionalizirana 
korištenjem službenih mobitela s telefonskim prepaid karticama rumunjskog mobilnog 
operatera. 

Osim toga, svaku večer su se održavali sastanci Misije i vođa ekipa/trenera, kako bi se 
razmijenile razne informacije (obavijesti Organizatora, eventualni problemi i/ili zdravstvene 
tegobe) te kako bi svi članovi delegacije bili upućeni u rezultatsko stanje toga dana kao i u 
raspored natjecanja/treninga za idući dan. 

Može se zaključiti da je postavljeni cilj u provedbi projekta EYOWF Braşov 2013. 
proveden, u smislu kontinuirane popularizacije i razvoja hrvatskog sporta, iako je u 
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rezultatskom smislu uspjeh izostao. Naime, zbog nedostatka kvalitetnih rezultata koji bi 
zadovoljili kriterije Vijeća HOO-a za nastup na EYOWF-u, Ured za olimpijski program je  

 
 
 

u koordinaciji s nacionalnih sportskim savezima prihvatio sugestije o prijavi kandidata iz 
njihovog sporta.  

Međutim, u nekim slučajevima se pokazalo da su savezi poslali natjecatelje/natjecateljice 
koji nisu imali dovoljnu razinu kvalitete za višesportsko natjecanje ovog ranga, stoga se 
predlaže da se za naredne igre prijave sportaši/sportašice isključivo prema donesenim 
kriterijima za nastup na EYOWF-u u Rumunjskoj 2013. godine.  

U svezi navedenog, potrebno je naglasiti da će se dodijeljena sredstva Olimpijske 
solidarnosti za naredno razdoblje od 4 godine djelomično utrošiti i na pripremu i selekciju 
sportaša koji će kandidirati na sljedećem EYOWF-u 2015. Vjerujemo da će se na taj način, 
osigurati kvalitetna selekcija kako bi se na sljedeći EYOWF uputili sportaši od kojih se može 
očekivati plasman u barem prvih 50% rezultata discipline u kojoj nastupaju. 

 
Zagreb,  8. ožujka 2013. 

 
Damir Šegota, Šef misije 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Prilog:  POPIS SUDIONIKA X. EYOWF-a BRAŞOV 2013. 
 
 



 8

 
 
 

Članovi hrvatske sportske delegacije na 
11. zimskom olimpijskom festivalu europske mladeži  

Braşov –Rumunjska, 17.02. – 22.02.2013. 
 
 

Poimenični sastav hrvatske sportske delegacije na EYOWF Braşov 2013.: 
 

ALPSKO SKIJANJE  
2 sportaša (1 m + 1 ž) +  2 službene osobe  = ukupno 4 osoba 

sportašice sportaši 
1. Tamara Zubčić          1. Marko Abramović 

 
službene osobe 

1. Tomislav Zubčić, trener                                     
2. Domagoj Ratkić, serviser                                      

 
SKIJAŠKO TRČANJE 

2 sportaša (1 m + 1 ž) +  2 službene osobe  = ukupno 4 osoba 
sportašice sportaši 
1. Rea Raušel 1. Vedran Mihelčić 

 
službene osobe 

1. Alen Abramović, trener                   
2. Marijan Kudlik, trener                                             

 

BIATLON 
2 sportaša (2 m) +  2 službene osobe  = ukupno 4 osoba 

sportašice sportaši 
  1. Krešimir Crnković 
  2. Filip Petrović 

 
službene osobe 

1. Dejan Brajdić, trener 
2. Ferdinand Petrović, trener 

 
KLIZANJE (UMJETNIČKO / BRZO) 

2 sportaša (1 m + 1 ž) +  2 službene osobe  = ukupno 4 osobe 
sportašice sportaši 
1. Valentina Mikac 1. Martin Kolenc 

 
službene osobe 

1. Ivana Jakupčević, trener                                 
2. Ivan Dolinić, trener                       

 
MISIJA  

4 člana vodstva Misije = ukupno 4 osobe 

ČLANOVI MISIJE 

1. Damir Šegota, šef misije                                               
2. Darko Mesarek, član misije                                              
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3. Damir Jemendžić, liječnik 
4. Robert Kontak, član misije 

 
 
 
Slijedom poimenične prijave za EYOWF Braşov 2013. brojčani sastav hrvatske športske 
delegacije na Igrama izgledao je kako slijedi: 
 

ŠPORTAŠI ŠPORT 
M Ž 

PRATEĆE OSOBE UKUPNO 

ALPSKO SKIJANJE 1 1 2 4 
SKIJAŠKO TRČANJE 1 1 2 4 
BIATLON 2  2 4 
KLIZANJE 1 1 2 4 
UMJETNIČKO KLIZANJE  1 1 2 
BRZO KLIZANJE 1  1 2 
MISIJA   4 4 

6 3 UKUPNO 
9 

12 20 

SVEUKUPNO 20 
 

 

 
Damir Šegota 

Šef misije 
 


